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Veuillez lire attentivement les instructions et les consignes de sécurité avant l'utilisation
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Notes sur la securité
1. Veullez liele manuelet les consignes de sécurite avant dulise lappareilet conservez-e soigneusement;
2. Les appareils peuvent etre uilises par des personnes dont les capacités physiques, sensorieles ou mentales sont



réduites ou qui manquent dexpérience et de connaissances, si lles sont surveilles,si elles ont recu les instructions
sur lutlisation de Pappareil en toute sécurité etsielles ont conscience des dangers encourus. Les enfants ne doivent
pasjouer avec lappareil.

3. Veillez à ce que la tension indiquée sur la plaque signalétique corresponde à celle de l'installation électrique.
4. Un cordon d'alimentation endommagé ne peut pas être utilisé ; la machine doit rester à l'écart des sources de chaleur

t des matériauxinlammables.
5. Ne pas utliser lappareil a ai libre, ne pas limmerger dans un liquide etne pas lapprocherdune source de chaleur.
6. Si le cordon dalimentation est endommagé, il doit etre remplacé par le fabricant ou son agent de service ou une
personne de qualfcaion similaire afin déviter tout danger. Vellez à ce que le cicuit reste sec et utilisez des
accessoires d'origine.

7. Eeignezet débranchez lappareil avant de le déplacer.
8. Lemballage dorigine peut bien proteger la machine a café pendant le transport, veuillez conserver la boite
dembllage.

9. Une ufilisation etun entretien corrects peuvent prolonger la durée de vie de la machine à café.
10.Nouvrez aucun composant de la machine a café pendant son fonctionnement et ne coupez pas lalimentation
électrique afin deviter le blocage de linfuseur ou le chaos du processus.
1. En cas de defallance de la machine, veuillez consulter le distibuteur en bonne et due fome, ne pas démonter la
machine vous-meme; veuillez apporter la machine à un centre de sevice autorisé pour la reparer si nécessaire. Le
fabricant n'assume aucune responsabité en cas dacident du àun démontage non autorisé.
12.Cet appareil peut etreutlise par des enfants agés de 8ans ou plus,sS'ls sont surveiles, sils ont recu des instrucions
sur l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et s'ils ont conscience des dangers encourus. Le nettoyage et l'entretien
ne doivent pas etre effectués par des enfants, sauf sils ont 8 ans ou pluset sils sont survelles.Tenir Pappareilet son
cordon hors de portée des enfants de moins de8ans.
13.Cetappareilest desiné a etre uflise dans des applications domestiques et analogues, teles que:
des coins-cuisine réservés au personnel dans des magasins, bureauxetautres environnements professionnels;
des fermes;
- par les cients des h?tels, motels et autres environnements a caractere résidentiel;
- des environnements du type chambres dh?tes.
14.-Lappareil ne doit pas etre immergé.
La cafetiere ne doit pas etre placée alintérieurdun meuble lorsquellesten cours dulisation.
-MISEENGARDE: Eviter tout débordement surle connecteur.
-MISEENGARDE: Risques potentiels de blessures en cas de mauvaise uilisation.
-La surface de lélément chauffant présente une chaleurrésiduelle apres ufilisation.
-En ce qui conceme les infomations detailes surla maniere de nettoyer les surfaces en contact avec les aliments,

réferez-vous au paragraphe ci-apres de la notice.
Avertissement : la fiche de mise à la terre standard nationale non désignée ne doit pas être utilisée
pour éviter le danger.



2、 Caractéristiques techniques
Modèle: . . MEDS835
Dimension: L285*W132*H270mm
Poids: .2.25Kg
Longueur du fil électrique: 95cm
Capacité du réservoir d'eau: .0.82L
Pression de la pompe à eau: . . 19Bar
Tension / Fréquence: 220-240V 50/60Hz
Puissance:·· .1450W

3、Brève présentation
1-1、photo du produit
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1-2、Description de la machine

1、Couvercle supérieur 7、Couvercle du plateau
d'égouttage

2、Bouton ON/OFF 8、Couvercle du réservoir d'eau
3、Tiroir 9、Réservoir d'eau
4、couvercle avant 10、Panneau droit
5、Panneau gauche
6、plateau d'égouttement
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4、Installation
Instructions d'installation
1. ouvrir l'emballage pour vérifier qu'il n'y a pas de bris ou de pièces accessoires manquantes.
2. placer la machine dans un endroit sec et s?r, à proximité de la prise de courant.
3. retirer le réservoir d'eau, le nettoyer, le remplir d'eau, puis le remettre sur la machine (seule de
l'eau froide purifiée peut être utilisée, pas d'eau chaude, d'eau du robinet ou d'autres liquides)

5、Opération

□

1、fonctionnement du réservoir d'eau
1Déplier le couvercle du réservoir deau(fig 1)
2 Retirer le réservoir d'eau de la machine (fig 2)
3 Remplissez leau (seule de leau froide purifiée peut etre utilisee,pas deau chaude, deau du robinet ou

d'autres liquides), faire attention au marquage MAX, ne pas déborder (max. 820 ml).
4 Replacer le réservoir dans la machine et couvrir le réservoir avec le couvercle (fig.1).
5 Replier le couvercle du réservoir d'eau。(fig.1)

2. préchauffage
1 、 Remplir d'eau, brancher sur le secteur, le bouton (on/off) s'allume en rouge; Mettre en marche

en appuyant sur le boutonU(onof), le bouton (onlof clignote en bleu; La lumiere de tous les 3
boutons en bleu qui signifie que la machine est en veill pour faire le café。

3. Placer la capsule



1. Sortir le tiroir fig 4
2. Placez la capsule dans le tiroir de droite (une capsule à chaque fois)Chaque machine est
équipée Avec trois tiroirs, adaptés à trois types différents de café, Café long, court, café moulu,
thé et chocolat mettez la capsule correspondante, fermez le tiroir et mettez-le dans la machine à
café pour commencer à faire du café fig 5
3. Inserer le tiroir dans la machine, celle-ci est prete a préparer le café.fig 5 and fig 6

Mettre la tasse a café
fig.8

Placer une tasse à café sous la buse pour contenir le café.
5.Préparer le café
Choisissez une tasse courte ou longue, selon votre demande (appuyez sur le bouton pour une tasse
courte ou longue).
* Tasse longue : 50s 110~120ml。, environ 110~120ml de café.
* Tasse courte : 30s 40~60ml。, environ 40~60ml de café.

※ La durée et le volume seront différents, probablement en raison des différentes marques de
capsules que vous avez choisies.



6. Boutons
*. on/off bouton ()

*.Tasse courte( 2

*Tasse longue(二)
7.Régler la quantité de café
1、selon "'habitude de 'utilisateur, régler la quantité de café en appuyant sur le bouton de la tasse courte ou

de la tasse longue. Après le préchauffage et lorsque la machine est prête à préparer le café (bouton marche/arrêt,
tasse courte, tasse longue, tous en bleu) :
*Le voyant clignote rapidement, puis appuyez sur le bouton de la petite tasse pour obtenir la quantité de café

souhaitée. La machine se souviendra du volume de café préparé, la meme heure sera utilisee pour préparer le
café les fois suivantes.
*Le bouton de la grande tasse permet de régler la quantité de café : appuyez sur le bouton de la grande tasse
pendant 5 secondes, puis relachez le bouton, la lumière clignote rapidement, puis appuyez sur le bouton de la
grande tasse si la quantité de café nécessaire est atteinte. La machine se souviendra du volume de café préparé,
la meme heure sera utilisee pour préparer le café les fois suivantes.

2、revenir au réglage par défaut :appuyez en meme temps sur la touche tasse courte et la touche tasse
longue jusqu'à ce que les touches tasse courte et tasse longue clignotent 3 fois, Pappareil revient aux réglages par
défaut.

8. régler la température du café
1 、 Selon les habitudes de l'utilisateur, réglez la température du café en appuyant sur le bouton de la tasse

courte ou de la tasse longue. Il y a 6 niveaux au total, le niveau normal se trouvant au milieu, il est possible de
monter de 4 niveaux ou de descendre de 2 niveaux, uniquement lorsque la machine est en position d'attente. (le
bouton marche/arrêt est rouge ou appuyez sur le bouton marche/arrêt jusqu'à ce qu'il devienne rouge pendant
une longue période), réglez la machine comme suit:
* Appuyez sur la touche petite tasse de l’état par défaut, d’abord la lumière rouge clignote deux fois, puis
appuyez sur la touche petite tasse pour clignoter la lumière rouge une fois, puis appuyez sur la touche petite tasse
pour clignoter la lumiere une fois, et puis appuyez sur la touche petite tasse pour clignoter la lumiere une fois;
* Appuyez sur la touche grande tasse de l' état par défaut, d' abord la lumière rouge clignotera une fois, puis
la clé grande tasse clignotera rouge deux fois, la troisieme fois la clé grande tasse clignotera rouge trois fois, la
quatrieme fois la clé grande tasse clignotera rouge quatre fois, puis la clé grande tasse clignotera rouge quatre
fois, et puis chaque fois la clé grande tasse clignotera rouge quatre fois, et puis chaque fois la clé grande tasse
clignotera rouge quatre fois, et puis chaque fois la clé grande tasse clignotera rouge quatre fois,;
* Retour au réglage par défaut de la température normale : appuyez simultanément sur le bouton de la tasse
courte et sur le bouton de la tasse longue jusqu'à ce que les deux boutons clignotent 3 fois, la machine revient au
réglage par défaut de la temperature.(Ne fonctionne que lorsque la machine est en position d'attente).



9、Maintenance et entretien:
Nettoyage quotidien et questions nécessitant une attention particulière
1、Reservoir d'eau:Retirer le réservoir, enlever leau restante, nettoyer avec un chiffon doux et nettoyer
à leau claire.
2、Tiroir d'égouttage et tiroir : Retirez-les, enlevez l'eau ou les résidus de café, nettoyez avec un chiffon
doux et nettoyez à l'eau claire.
3、Extérieur : Essuyez régulièrement la surface extérieure avec un chiffon doux. Maintenez l'appareil
propre, en particulier les interrupteurs et la prise, afin de garantir la sécurité.

L'appareil ne doit pas être immergé.
Attention: évitez les déversements sur le connecteur.

Pour plus de détails sur le nettoyage des surfaces en contact avec les aliments, veuillez vous
référer à la partie ?entretien et entretien?.
Attention:une mauvaise utilisation peut entrainer des blessures.

La surface de l' élément chauffant est soumise à la chaleur résiduelle après utilisation.
La cafetiere ne doit pas etre placée dans une armoire lorsqu’ elle est utilise

Note : Toutes les pièces ne sont pas autorisées à passer au lave-vaisselle.

Eliminer les défauts!
Pas de lumière Vérifier Palimentation électrique, cest-a-dire la prise, la tension, le fusible et

linterrupteur principal.
Le réservoir d'eau est vide? Remplir le réservoir deau et appuyer plusieurs fois
sur le bouton B(cafe court) et C(café long)pour s'assurer que le réservoir d'eau

Pas de café fournit de l'eau sans problème.
Si une capsule usagée se trouve encore dans le système d'infusion,



remplacez-la par une nouvelle.
Veillez à choisir le bon tiroir pour la marque de capsule correspondante

Pas de fonction après avoir Le tiroir placé n'est pas dans la bonne position, veuillez tirer et pousser à
appuyé sur le bouton nouveau le tiroir pour vous assurer quilest dans la bonne position.
Le café n'est pas assez chaud Préchauffer les tasses et les rincer a leau chaude ou régler manuellement la

température du café comme indiqué ci-dessus.
Le tiroir ne peut pas etre sorti éteindre l'appareil, relacher la pression à l'intérieur de l'appareil, essayer à

nouveau de sorir le tiroir.
Un bruit important S'assurer que le réservoir d'eau est rempli et que le réservoir d'eau est bien

inséré.
La machine s'éteint Pour protéger la machine et économiser les sources d'énergie, la machine
d'elle-même s'éteint apres 25 minutes d'inactivité;
Tous les voyants clignotent Eteindre Pappareil pendant 1 minute et le redémarrer.

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas etre éliminé avec les autres déchets ménagers dans
Iensemble de I'UE. Pour eviter que lélimination incontrolée des déchets ne nuise a lenvironnement ou à la santé
humaine, recyclez le produit de manière responsable afin de promouvoir la réutilisation durable des ressources
matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les systemes de retour et de collecte ou contacter le
détaillant où le produit a été acheté. Il pourra prendre ce produit en charge pour un recyclage respectueux de
l'environnement.

CE 'appareil est conforme aux directives européennes 2014/35/UE et 2014/30/UE.
Importer: Medek France
ADD :05 rue de Rouen 94700 maisons ALFORT France
MADE IN CHINA
This device complies with the requirements of European Commission Regulation (EU) 2023/826
on standby energy consumption
Power consumption in off mode 0.28W
Maximum time required to automatically reach shutdown mode 25min


